
Глава 122. Решительность Миелы.

 

Решив принять участие в охоте на дракона, Тацуми зашел в Эльфийский Дом, чтобы задать Эру
пару вопрососов.

— Эм… На кого похож бронированный дракон?

— Да. Кэлси уже рассказала мне все что знала о нем, и… в общем, я вспомнил как меня удивил
летающий дракон и на этот раз решил спросить заранее.

Любой человек с земли, услышав слово «дракон» представляет себе конкретное существо.

Тем не менее, летающий дракон в этом мире выглядел как стрекоза-переросток. В прошлый
раз Тацуми испытал сильный шок и потому решил приготовиться.

Из его знакомых, его чувства по этому поводу могла понять только Эру.

— Исходя из того, что я услышал, он должен быть похож на мокрицу или сороконожку какую-
нибудь?

— О, а знаешь… Если так подумать, то внешне бронированный дракон действительно очень
похож на мокрицу. Почему-то я никогда этого не замечала…

В итоге опасения Тацуми подтвердились.

 

Примерно через день команда охотников уже была готова выдвигаться.

Всего два дня прошло с момента встречи Милвелл и Миелы.

Рано утром в день отбытия, все собрались в Эльфийском Доме. Солнце еще даже не успело
показаться из-за горизонта.

Тацуми снова надел свои черные доспехи и Амариллис. Также он не забыл повесить на пояс
меч и бездонную сумку.

Кальцедония пришла в серой робе и с посохом. Под свободной одеждой скрывались драконьи
доспехи, защищавшие её руки и ноги.

Морганич явился со своим любимым большим копьем.

Это копье было длиннее стандартного, которым любила сражаться Милвелл, и его общая длина
составляла 2.5 метра. К тому же оно было заметно толще любого другого копья. Древко в
основном было деревянным, но чуть меньше половины его, со стороны острия, было усилено
металлом.

Более того, острие было выполнено из материалов с летающего дракона, благодаря чему это
копье в теории пробить панцирь их нынешней цели.

Милвелл появилась в обычной кожаной броне. Она не желала приобретать дорогие доспехи,
поскольку её козырь – трансформация, превращал любую одежду и защитную экипировку в



лохмотья.

Зато, как и Морганич, она заменила наконечник своего любимого копья, чтобы иметь
возможность наносить урон бронированному дракону.

Также она приобрела два коротких меча, можно сказать, клинка, сделанных из драконьих
материалов. Недавно она начала сражаться не только копьем, но и с короткими мечами в
каждой руке, что хорошо сочеталось с её стилем ведения боя.

Научили её этому Ядохх и Эру. Ядохх, как тень, прекрасно обращался с любыми видами
оружия, а Эру по определенным причинам была весьма искусна во владении кинжалом.

Эру – эльфийка. На силу её полагаться не приходилось, поскольку у неё её попросту не было.
Потому, она компенсировала этот недостаток умением и скоростью.

Когда-то она была авантюристкой. Она сумела отточить во время своих путешествий не только
духовную магию, но и множество других полезных умений.

По факту, Тацуми уже вызывал её на спарринг и был вынужден уходить в глухую защиту из-за
непрерывных атак с непредсказуемых направлений.

Сама Эру была твердо уверена, что её навыки порядком заржавели за приблизительно 70
мирных лет, прожитых ей в Японии.

С легкой улыбкой, она поведала, что восстановление былой интуиции и пробуждение
мышечной памяти оказалось невероятно сложной задачей, когда она вернулась в этот мир.

И, наконец.

— … Эм, Ядохх, это…

— Что? Учитывая нашу цель, выбор невелик, знаешь ли.

Тацуми с широко раскрытыми глазами смотрел на Ядохха.

Доспехи представляли из себя кольчугу, усиленную пластинами металла в ключевых точках. В
двух из четырех рук он нес по булаве.

Это было нормально. А вот то, что он тащил во второй паре рук - нет.

Мало кто мог обработать материалы с дракона и превратить их в оружие. Поскольку мастера, к
торым они обратились, сначала закончили заказ Милвелл, на экипировку Ядохха у них
времени не хватило.

Но он смог выйти из ситуации, пусть и довольно необычным образом. На результаты
импровизации Ядохха сейчас и смотрел Тацуми.

— Это же… кирка?

— О, так оно называется на твоей родине?

Что тут скажешь, для своей задачи «оружие», приготовленное Ядоххом, вполне подходило. К
тому же, эта кирка была как минимум в два раза больше тех, что когда-либо видел Тацуми.



— С панцирем бронированного дракона сложно справиться, но не невозможно.

Вообще, кирка предназначена для горнодобывающих работ, чтобы раскалывать камни и
прорубаться сквозь твердые породы. В руках Ядохха этот инструмент имел потенциал чтобы
стать немезидой бронированных демонов.

Как говорится, если это глупо, но работает – это не глупо.

 

В одной группе собрались такие известные личности, как Разрывающий Небеса, Святая Дева и
Рыцарь Свободы.

И Милвелл с Ядоххом. Пусть у них еще не было титулов, зато уже было отличное снаряжение.

Миела смотрела на них с завистью.

Сравнивая себя с ними, она четко понимала разницу.

Боевой топор, которым она до этого так гордилась, больше не выглядел чем-то особенным.

«И как мне участвовать с ними в охоте на дракона? Разве я не буду только мешаться?» Плечи
её опустились вниз.

Увидев её настроение, к Миеле подошла Шера.

— Не унывай так. В конце концов, это ведь благодаря тебе они согласились помочь и сейчас
собираются на охоту.

Еще несколько дней тому назад Миела собиралась охотиться сама, но ситуация в корне
изменилась. Теперь расправиться с драконами собирались охотники гораздо сильнее и
подготовленнее её самой.

Когда мысли о собственной бесполезности исчезли из её головы, их место занял страх.

Сможет ли она действовать как обычно перед лицом столь могущественного противника? Не
будут ли дрожать её руки, обхватившие рукоять любимого топора?

Страх стянул её сердце.

— Шера… я… как ты думаешь, я смогу сражаться плечом к плечу с ними? Против драконов?

Приобняв полную беспокойства девушку, Шера мягким голосом начала её успокаивать.

— Сейчас ты слабее любого из них, это так. Но это твой шанс научиться чему-то новому, стать
лучше, чтобы в один день стоять с ними наравне.

— …Научиться…

— Тебе не нужно заставлять себя делать невозможное. Нашему дому согласились помочь
люди, на которых можно положиться. Просто делай то, что можешь.

Когда Шера отстранилась от неё, в глазах Миелы больше не было страза или беспокойства.



— Пусть так и будет, сестра. Я просто буду делать то, на что хватает моих способностей.

 

— Я хочу обсудить условия.

Пока Тацуми и Кальцедония завершали приготовления, к ним подошла Миела.

— Мне не нужна доля вознаграждения от эльфийской деревни. Мне не нужны материалы с
бронированных драконов. Я буду выполнять любые приказы. Просто… позвольте мне
сражаться с вами! Я хочу учиться у вас!

Миела низко склонила голову.

Тацуми озадаченно посмотрел на нее. Его жена тоже была в замешательстве.

— Пожалуйста, примите просьбу Миелы.

Рядом с ней встала Шера.

— Хорошо, не вижу никаких проблем.

— Меня это тоже не волнует.

Милвелл и Ядохх быстро согласились.

— Даже если она на этот раз не получит денег, новые знания и навыки будут кормить её в
будущем. Это хороший выбор для охотника на демонов.

Морганич придерживался того же мнения.

— Если она сама хочет сражаться, то пускай.

— Ну, если это её решение…

Все высказали свое мнение.

Тацуми посмотрел на небо, которое постепенно начинало светлеть.

Скоро восход. Пора идти.

— Хорошо, Миела. Будь по-твоему. А теперь, выдвигаемся.

Все кивнули в ответ на его слова.

Тацуми и Кальцедония привели своих оробьев.

Ядохх сел на место кучера в повозке, которую тянул Паджеро, орк Тацуми. Милвелл села
рядом с ним, а Миела и Шера расположились позади.

На этот раз, Морганич держал в руках поводья оробья, а орка.

— Оказывается, у тебя тоже был свой оробей?

— Когда идешь на охоту в одиночку, орочья повозка гораздо удобнее. На самом деле, мне все



равно, просто решил вывести его на прогулку в кои-то веки.

Ворчливый Морганич похлопал свою довольную на вид птицу по шее.

Во взгляде самого Рыцаря Свободы витала ностальгия.

В основном по цвету оперения эти птицы напоминали Земных воробьев. Однако, питомец
Морганича был полностью серым. Быть может, редкая порода?

— Ну что, Морга, поведешь нас? Ты ведь знаешь, где находится деревня Шеры?

— Конечно.

Когда солнце показалось над горизонтом, три всадника на оробьях и орочья повозка вышли из
города и отправились вдаль.
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